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Co-existence of Buddhism and Saivism under royal patronage during the early me-
dieval period: Kashmir, Nepal (Licchavis and Thakuris), Eastern India (Candras,
Candras of Arakan, Palas), the Khmers, the Chams, Majapahit eastern Java.

This co-existence facilitated by the fact that the form of Buddhism adopted and
developed was one that had equipped itself with:

1. a pantheon of ordered sets of deities

2. arepertoire of Tantric ceremonies that parallelled that of the Saivas and indeed

had modelled itself upon it:

(a) Mandala initiation

(b) a system of worship animated by the principle of identification with the
deity of initiation (devatihamkdirah, devatigarvah) through the use of
Mantras, Mudras, visualization, and fire-sacrifice (homah)

(c) the claim that it could bestow not only Buddha-hood [in this life] but
also the production of supernatural effects (siddhih) : santikam, paustikam,
abhicarah, and control of the rain (varsapanam and ativrstidharanam)

(d) ceremonies for patrons in the public domain: for the consecration (pratistha)
of temple images (pratima), paintings of deities on cloth (patah), manuscripts
of sacred texts (pustakam), monasteries (vihdrah), shrines (gandhakuti),
Caityas, reservoirs (puskarinyadi), gardens and the like (@ramadi)

(e) Buddhist funeral rite (antyestih) for initiates.

That this transformation of the Mahayana had been achieved by absorbing and
adapting non-Buddhist practices was, of course, evident from the beginning:



1. rNam par snang mdzad chen po mngon par byang chub pa’i rgyud (Maha-
vairocanabhisambodhitantra), DK, Rgyud bum, vol. tha, f. 177r1-3: “O [Va-
jrapani,] Lord of the Guhyakas, in time to come there will arise people of
inferior understanding and no faith who will not believe this teaching. They
will dissent and have many doubts. They will hear it but they will not take it
to heart and they will refuse to put it into practice. Being themselves unworthy
they will bring others too to ruin. [For] they will say that this is not the teaching
of the Buddhas but belongs to the outsiders”.

2. Manjusriyamitlakalpa 2.32—34b: “I have taught this Mantra [of Siva] which
together with the trident Mudra destroys all demons, out of my desire to benefit
living beings. Those living on the earth will say that its ancient Kalpa, that I
taught in former times, was taught by Siva. [But] the various excellent extensive
[Kalpas] in the Saiva Tantras are in fact my teachings”.

3. 47.53—54: “It was I that first taught, in this vast Kalpa, everything that the
inhabitants of earth without exception refer to as the teaching of Siva. It was
only later that others taught in the various texts [considered to be taught by
him] the Kalpamantras of the wise Siva Tumburu the Trader”.

STAGES OF THE SAKTIZATION OF THE BUDDHIST MANTRANAYA:

1. Sarvatathigatatattvasamgraha;

(a) avesah.

(b) Section 2: Vajraguhyamandala, in which the five Tathagatas are replaced
by goddesses (§5319—327): Vairocana at the centre by Vajradhatvisvari
and, around her in the four directions, Aksobhya by Vajravajrini, Rat-
nasambhava by Ratnavajrini, Amitayus by Dharmavajrini, and Amoghasi-
ddhi by Karmavajrini. §322: “Ah, how benevolent is the Bodhicitta to
all beings! For the Buddhas take on even female form to accord with [the
expectations of] their disciples (vineyavasar)”.

(c) incorporation of sexual intercourse into the activities of worship as a
higher form of practice (nihsarikicirah).

2. Guhyasamdja: copulating deities, sexual initiation rites, and the sacralization of
impurity

3. Sarvabuddhasamayogadikinijilasamvara: Heruka and his Yoginis, Kapalika iconog-
raphy, the Ganamandala, and the first signs of Saiva-Buddhist intertextuality.



4. The Cakrasamvara texts: the full appropriation of Vidyapitha Saivism:

(a) Samvara/Vajrarudra and Vajravarahi: the transformation of Bhairava and
his consort.

(b) The rise of the goddess to independence.

(c) The adoption of the Vidyapitha's Carya and Yoga

L.
il.

iii.

iv.

V1.

vii.

viii.

IX.

xi.

Xii.

Vidyapitha's Kapalika mode of post-initiatory observance (caryavratam
The pan-Indian topography of the Sakta Saivas’ sacred sites, their
Pithas, Ksetras, Upaksetras, Samdohas/Chandohas and the like (La-
ghusamvara and Vajradika).

The practice of visiting these sacred sites (pithabhramanam) in search
of meetings with the Yoginis/Dakinis that are believed to frequent
them and to be incarnate there in human women enlightened from

birth or in childhood.

Classifying such women as belonging to one or other a fixed number
of deity-clans (kulam) and of specifying various characteristics of
appearance and behaviour that enable the adept to determine these
clan-affiliations.

Consumption and offering of meat and alcoholic liquor in their rites.
The consumption of foul substances without inhibition as an initia-
tory test of nondual awareness.

The sacrifice and consumption of the flesh of human beings believed
to have been reincarnated seven times for this purpose (saptavartah)
and the use of their skulls as skull-bowls.

The practice of visualizations in which the Sadhaka enters the body
of a victim through the channels of his vital energy (nddfi), extracts
his vital essences, and draws them into himself.

Yogically raising one’s consciousness out of one’s body through the
central channel as a means of ending one’s life and ascending to a
paradise or liberation, (utkrantih, Tib. pho ba).

The adaptation of this practice as a means of assisting the dying and
the dead.

The practice of transferring one’s consciousness out of one’s body to
pass into and animate a corpse (parakdyapravesah).

The Yoga of the three Nadis.

5. Textual dependence: I have reported (2001, 2009) correspondences with pas-
sages in five Saiva scriptures: (1) the Yoginisamcira of the third Satka of the



Jayadrathayimala; (2) the short redaction of the Siddhayogesvarimata—a much
longer redaction, known to Abhinavagupta, has not come down to us—, (3) the
Tantrasadbhava, (4) the Picumata (I Brahmayimala), and (s) the Nisisamcara,
all of which are texts of the Vidyapitha. 200 verses out of a total of about 700
with some prose equivalent in length to about 80 more:

(a) Yoginidakinilamakulalaksanani

(b) chommah (Patalas 15—24)
(c) samayah (Patalas 26—29)
(d) pithidayah (Patala 41)
(e) saptavartalaksanam (Patala 49).
() The worship of the Kulika 1.4—7b (< Herukabhyudaya 15.6—10) < Picumata
84.9c—16.
(g) Theinitiation ceremony: Laghusamvara 1.15—4.1 < 8.3—28 of the Yoginisamcara.
(h) The ritual procedures for supernatural effects:
i. Laghusamvara, Patala 34 < Picumata 41.1—3, 49.3¢—4¢, 41.4—7b, 41.12abc,
and 41.15d.
ii. Laghusamvara, Patala 35 < Picumata 26.1—2b, 26.41c—44.
iti. Laghusamvara, Patala 36 < Picumata 26.45c—48b.
iv. Laghusamvara, Patala 37 < Picumata 29.1ab, 30.1, 29.3 5, 29.38—48b,
29.50 [cf. 20.56—57], 29.61ab.
v. Laghusamvara, Patala so, up to v. 19 (the point at which the earlier

redaction of the text ends) < Picumata 5.17-18, 5.23¢c—238, 5.63, 5.67,
5.70.

PROGRESSIVE BUDDHICIZATION:

1. In the common text (1.1-50.19). E.g., tasydgratah sthitam devim vajravarahim
sughoram || mahdabhairavabhimukham krtva tu trimukbim raudraripinim (2.17c—
2.18b) ( < tasydgratah sthitam devim aghoram ghoravikramam | bhairavabhimu-
khim kruddham raudraripam nyaset tatah). The accessible Sanskrit manuscript
gives the name of Heruka here, reading sriberukabhimukham krtva tu, and this
reading is supported by the commentators Bhavabhatta (srzherukabhimukhim
krtva) and Indrabhati (be ru ka dpal ye shes phyogs ni [ *Sriherukajnanabhimukha-
1), and the Tibetan translation (be ru ka dpal che la phyogs [*mahasriherukabhi-
mukha-]). But it is certain that this is a later improvement, because mahai-
bhairavaibhimukham krtva tu is what we find in the older redaction attested in



Jayabhadra’s commentary, and in the text as incorporated in the Abhidhinottara
(mahéabhairavabhimukhim). It is also supported by the commentary on the later
form of the Laghusamvara by Viravajra, who gives rab Jigs byed che la phyogs
‘facing Mahabhairava’ here.

2. Buddhist elements in the common text: Sarvatathagatatattvasamgraha, Gubya-
samdja, and Sarvabuddhasamayoga + Picumata make up nearly the whole of the
flagship chapter 1.

3. Buddhist sections added at the end of the text.

Chapter 1 of the Herukabhidhina , the ‘lag-ship’:

Herukibhidhina

1.1 athato rahasyam vaksye
samasan na tu vistarat
$riherukasamyogam
sarvakamarthasidhakam
1.2 uttarad api cottaram

dakinijalasamvaram
Sarvabuddhasamayoga
rahasye parame ramye 1.1 rahasye parame ramye
sarvatmani sada sthitah sarvatmani sada sthitah
1.3 sarvadakinimayah sattvo sarvabuddhamayah sattvo
vajrasattvah param sukham vajrasattvah param sukham
asau hi svayambhar bhagavan 1.2 asau svayambhar bhagavan
eka evadhidaivatah
sarvabuddhasamayoga-
viro dakinijalasamvaram dakinijasamvarah
Paugkara etc.
I.4 sambhavian adrstavigrahac chantac
chivat paramakaranat
nadarapad viniskrantah nadaripam viniskrantam
$§astram paramadurlabham
Picumata | Brahmayamala
samayacaragocarah
durlabham trisu lokesu 84.10 durlabham trisu lokesu

adimadhyantasamsthitam
Cf. Herukabhyudaya 15.6c—:



Jjig rten gsum na rnyed pa yin
*durlabham trisu lokesu

g.yon nas skyes pas byed pa yin
*vamodbhava- ...

Cf. Herukabhidhina 31.6, VD 1.51, AbhU 3.32

vamodbhavam jagat sarvam trailokyam sacaricaram

dam tshig spyod pa’i mishan nyid dang

*samayacaralaksanam

1.5 manthyamanthanasamyoga-

yatha tatha mantrajapadhyanadiyuktam
There is nothing corresponding to 1.5ab

in the Herukabhyudaya's version.

yoga$ caiva vidhijhanam

tantre nigaditam $rou

1.6 madhyamottamasvasena
gandhodakasahitena tu
kulikam pajayen nitya
kalavisesena tu

Cf. Abhidhanortara 1.11¢:
madhyamottamasvasena
gandhokasahitena tu
gulikam karayed dhiman;
and Herukibhyudaya 15.8cd:
madhyamottamasvasena
gandhokasahitena tu
vatikam prasayen nityam
pujakalavisesatah

1.7 duitayah sahajah siddha

Jayadrathayimala, Satka 4, Adyayigavidbipatala, v. 23
bhagodbhavam jagat sarvam bhagamadhye layam gatam

samayacarapalanam

Tantrasadbhiva
mathyamanthanayogena
rjutvam jayate priye

Cf. Kubjikamata 12.62ab:

madhyamanthanayogena jfianagnir jayate kila

Picumata

84.10C yagam vidhis tatha jianam
cakram yogam ca $obhanam
84.11 kathayami mahadevi

yat tvaya coditam *balam (?)

84.11¢c madhyamottamachagena
gandhodasahitena tu

84.12 vatikam prasayen prajiah
pujakale visesatah

vidhanam tu sada yojyam
carvaharena suvrate

84.13 samaye sadhane caiva
dravyalabhanakarmani

tasyaiva datayah siddhah



adhamottamamadhyamah

sahaja viravandite

Sarvatathigatatattvasamgraha  Guhyasamdja

antargatena manasa
kamasiddhim tu bhavayet

bodhisattvams ca pajayet

dar$anaspar$anabhyam ca
§ravane smaranena ca

1.9 mucyate sarvapapais tu
evam eva na samsayah

yogitvam paramam punyam
pavitram papanasanam

1.10 sidhyate japan mantram
japena dhyanena ca

samayan palayen nityam

sadhakah susamahitah
1.11 bhedena samayanam tu
na diksamandale siddhir avapyate

madhu raktam sakarpiram
raktacandanayojitam

1.12 ganamadhye pratisthan tu

Only in the version in the Abhidhanottara: sarvocchistarasiyanam

7.26 svavajram padmasamyuktam

dvayendriyaprayogatah

2651: antargatena manasa
kamasuddhim ca bhavayan

1.8 svaretobindubhir buddhan svaretobindubhir buddhin
pajayan siddhim apnuyat

svaretobindubhir buddhan

vajrasattvams ca pijayet

Sarvabuddhasamayoga qu. at Jranasiddhi 15.60
darganaspar$anabhyam ca

§ravanasmaranena ca

sarvapapair vimucyante

*yujyante (em. : pujyante Ed.) sarvasiddhibhih
Cf. Matasira, f. 102v2:

exat e paramam mantram

pavitram papanasanam

Cf. Svacchanda s.52a: samayan palayen nityam ubhayarthaphalepsaya;
Picumata 91.42ab: samayim palayet sarvvan khanapanavisarjitim;

and Timirodghitana f. 47r: samaya pilayen nityam ekakarapadasthitam
Very common in the Saiva scriptures, especially in the Picumata.

‘The term diksamandalam is standard in Saiva texts.
It occurs nowhere else to my knowledge in Tantric Buddhist literature, except

in Gubyasiddpi 8.13, where the context is Saiva rather than Buddhist Mandala initiation.

Sarvabuddhasamaiyoga 6.15-16, var. 62—63
6.15 *maharaktam sakarparam

dmar chen dang ni ga bur beas
*raktacandanayojitam

tsa ndan dmar por byar ba dag
*ganamadhye pratistham tu

tshogs kyi dbus su bzhag pa ni

6.15d *sarvocchistarasayanam



sarvavajrankacihnadhrk

anamangusthavaktrabhyam

lehayed yogavit sada
1.13 somapanavad asvadya

siddhim apnoti $asvatim

pafcamrtam bhaved etat
sarvvasiddhipravartakam

1.14 catuhptjam tatha yoginyo
viradvayasamapatti-
samapannam ca tattvadhrk
divyamanusyatam saukhyam
pindikrtya vajrakanikaya

kalam narghanti sodasim

O

Herukabhidhina 1.15—4.1
1.15 girigahvarakufjesu
mahodadhitatesu va
adisiddha$masane ca

tatra mandalam alikhet

For this parallel (Herukabhidhina 1.1 5—4.1 < Jayadrathayimala, Satka 3, Yoginisamcara
8.3—28), which covers the Herukibhidhina's treatment of the initiation ceremony, see

SANDERSON 2009, pp- 203—212.

O

The only substantially Buddhist passage in the main body of the Herukabhidhina:

ra sa ya na kun slong ba

6.62d *savajravamacihnadhrk (?)
g.yon pa mishan dzin rdo rje beas
6.16a rang gi lha yi shyor ldan pas |

6.63a rang gi Iha yi rnal "byor ldan

6.16b *anamangusthavaktrabhyam
srin lag dang ni mthe bo’i rises

6.16¢ *somapanavad asvadya

zhi ba’i brung pa bzhin myangs na
*siddhim apnoti $asvatim

rtag pa’i dngos grub thob par gyur

Saiva Yoginisamcara 8.3—28
girigahvaraguhyesu
mahodadhitatesu ca
adisiddhe $masane va

alikhen mandalam subham

10.1 atha kayatrayam vaksye $riherukadvayayogatah |
yena vijidtamatrena sidhyante natra samsayah ||
10.2 dharmakayasariranam yada bhavati saidhakah |

tada jAidnam pravadimy aham ||

10.3 sambhogakayasaririnam yada bhavati saidhakah |



tada sambhogam pravadamy aham ||

10.4 nirmanakayasaririnam yada bhavati sadhakah |

tada nirmanakayam pravadimy aham ||

10.4 jidnasambhoganirmana samapnoti na samsayah |
$riherukamahatmanam sidhyate natra samsayah ||

O

The concluding section of the Herukibhidhina in the shorter redaction known to
the earliest commentators (Jayabhadra and Bhavyakirti), probably early in the 1oth

century:

Herukabhidhina

so.1 atha homavidhim vaksye
avasyam vaSyakarmanah

yena samyag vidhanena

asu siddhih pravartate

50.2 gomamsam surayalodya
vamahastena homayet

buddho ’pi vasam ayati
kim punah ksudramanusah

50.3 nisthivanam dantakastham
svadehodvartanam tatha

namna madyaktahomena
trailokyam vasam anayet

50.4 rajasvalaya raktena
bhuktodgirnam ca bhojanam
samyuktam manusaih kesaih
sadya-m akarsanam param

so.s svakayad ghrtam udgirnam
svake$air homayed budhah
nimbakasthagnisamdipte

Picumata

5.17 gomamsa<m> surayalodya
vamahastena homayet
goraktam ghrtasamyuktam
avadhttena mantravit

5.18 vamahastena hotavyam
yad icchet siddhim atmanah
gakro ’pi vasam ayati

kim punah ksudramanusah

5.23c nisthivanam dantakastham
5.23d svadehodvartanam tatha
5.24 namna madyaktahomena
trailokyam vagam anayet
dantadhavanam adaya
gokitarudhiram tatha

5.25 tenaktam homayec cailam
trailokyam karsayet ksanat
rajasvalaya raktena
bhuktodgirnam ca bhojanam
5.26 samyuktam manusaih kesaih
sadyas tv akarsanam param

CF. Nisudsaguhya £. 72r2: sadya-m-utkrancikarika;

£ 72r3: sadya-m utkramayet tanum

svakayad ghrtam udgirya
svakesair homayen narah

5.27 nimbakasthendhanair dipte



sadya vidvesanam param
50.6 kakapaksakrte home
dhutttragni samahitah
katutailena samyuktam
sadyoccatanamaranam

50.11c gomayumamsamadyena
homayed balikriya

50.12 japamantrakrte ratrau
krostukam niyate . ..

50.14cd svecchayuso mahayogi

kridate "nekarapadhrk

so.18cd adhikayu kusmandam
mudga masa sagomadhu

50.19 chardirajikagrha-
tamalapatrair mukhabandhanam
svecchakari bhaved yogi

yatra tatra vyavasthitah

Here the text as known to the earliest commentators (Jayabhadra and *Bhavyakirti)

ends.

O

The passage from 50.20 to 51.12b is found in Abhidhinottara s3. Perhaps the text
was first extended only up to this point. Part of this passage, beginning from s1.5,
has also been incorporated (with some revision, mainly the omission of the cruxes) in
the Buddhist Yoginisamcara 17.8c—14. There too the incorporated passage ends at this

same point (51.12b).

vahnau vidvesanam param
kakapaksakrte home
mitratailaktasamyutam

5.28 dhatarakendhanair dipte
sadyoccatanam uttamam

5.63 gomayumamsamadyena
bhaksahomabalikriya

japen mantrakrte rave
krostuko nipate "gratah

5.67¢ svecchayuso mahayogi
5.67d kridate 'nekartipadhrk

CF. 15.7ab: svecchayuso mahayogi divyarapadharo bhavet
5.70 avikamuktakusmandam
mudga maso sita madhuh
chardirajikrto lepas

trailokyam mukhabandhanam

50.20 athaparam pravaksyami bhimi pithadi yogini |
$riherukasyangangam sarvangam sthiracalatmakam ||

s0.21 pitham muditaibhiimau papitham vimalam tathi |
ksetram prabhakari jieya arcismatyopaksetrakam ||

50.22 chandoham abhimukhi caiva upacchandoham surdurjaya |
durangameti melayam acalasyopamelakam ||

50.23 $masanam sadhumati caiva dharmameghopasmasanakam |
$riherukamati§ cayam esa adhyatmabhimayah ||

50.24 dasaparamitabhiimau mleccha bhasantu yogint |

svarge martyesu patale virangam sthiracalatmakam ||

so.25 pulliradi yathoddistam bahyadhyatme samsthitam |
$riherukamahayogam sarvakime$varam prabhum ||

I0



50.26 sarvata<h> panipadantam sarvatoksisiromukham |
sarvata<h> §riiyate loke sarvam avrtya tisthati ||

50.27 tatas tu sidhayet siddhih dhyanayuktena cetasi |
sidhakanam hitarthaya guhyatattvam udihrtam ||

so.21—23b and 24ab > Samputodbhava s.1.16-19b. so.25ab > Samputodbhava s5.1.19cd:
yathoddistaprakiram tu bahyadhyatmam vicintayet. 50.26. Cf. Svetdsvataropanisad 3.16, Bha-
gavadgitd 13.14, Kirmapurana 2.3.2, Viyupurina 14.13: sarvatah panipddam tat sarvatoksisi-
romukham | sarvatah Srutimal loke sarvam dvrtya tisthati; Subbdsitasamgraba, p. 42, ll. 18—20:
Srisamvare py dha: sarvatabpanipidadyam sarvatoksisiromukbam | sarvatah srutiman loke sarvam
avrtya tisthati.

ITI SRIHERUKABHIDHANE VASYAHOMAPITHADIBHUMINIRDESAVIDHIPATALAH PANCASA-
TIMAH.

O
The s1st chapter:

In the rnam thar of Tilopa ascribed to Mar pa Chos kyi blo gros Jianadakini and
her retinue are said to have taught Tilopa the fifty-first Patala together with the oral
transmission (ed. CAYLEY 1995, p. 12: gsungs nas rtsa rgyud le'w nga gcig pa bshad
rgyud dang beas pa dang snyan rgyud gnang ngo). The rnam thar of Naropa attributed
to the twelfth-century author IHai’i btsun pa rin chen rnam rgyal says that Naropa
studied and mastered the Malatantra of Samvara (bDe mchog) in fifty chapters. See
the translation of GUENTHER (1963, p. 13), which misunderstands this as referring to
the Abhidhanottaratantra.

s1.1 athatah sampravaksyami amnayam sudurlabham |

gopaniyam maya tantre virasamketabhasitam ||

§1.2 nivasanam paficamudradi gatrasya prajfiangam kila pafjaram |
alikaliti-m uccarya hetvadi$iinyaparvakam ||

51.3 pravretinadamadini yavat samharayogatah |
amrtapyayanivrttim tu hastapijabhisecanam ||

51.4 mahakavacena samraksya sarvamantrenarcanam |

etac caturdasa tattvam samksepena tu bhasitam ||

51.5 yah samacarati narah $resthah sarvapapavisuddhatma’
tathagatim ca labhate bhiimi janmani janmani ||

'Cf. Sarvatathigatatattvasamgraha S2612: sarvapipavisuddhiatma sarvasuddhya karoti sah |

sarvakdryani karmo yam iti bhavena sidhyati; Nisvisamukha 3.11cd: sarvapapavisuddhatma debatyige
divam yayau; Nisvisaguhya 10.9c—10b: pasicavimsa sabasrani japtvai vyomasivasya tu | sarvapa-
pavisuddbitma krtasevo bhavisyati; Kriyikalagunottara f. syr: sarvapapavisuddbirma Sivalokam sa
gacchati; Natyasistra 4.319: mabesvarasya caritam ya idam samprayojayet | sarvapipavisuddbatma
Sivalokam sa gacchati. The expression is also common in the Epic and Puranas. See, e.g., Mahibharata
3.80.104cd: sarvapapavisuddbitma gacchec ca paramam gatim; and 3.80.132cd: sarvapipavisuddbitma

brahmalokam ca gacchati; Karmapurana 2.38.29cd: sarvapapavisuddhitma rudralokam sa gacchati.

II



51.6 tathagatakulotpadya raja bhavati dharmikah®

yatha purvadipapasya hino sarvalaksanaih

s1.7 ya imam dhyayate nityam sarvakamesvara ksitau |
ghrtaptirnam yatha bhandam sthapitam agnimadhyake ||
51.8 dravantam dravate sarpih kalam nasyati bhandayoh |
tatha papam ca nasyati $riheruketi nimatah ||

51.9 dhyane cintitamatram va patham svadhyayalekhanat |
svargabhogam avapnoti athava cakravartinam ||

s1.10 cyutikale tu yoginam $riherukadivira yogint |
nanapuspakaravyagra ninadhvajapatakinam ||

$1.11 nanatiryanirghosair nanagitopaharatah |

mrtyur nama vikalpasya niyate khecaripade’||

51.12 evam deva mahavira yoginyo bhuvi durlabham |

O

Verses from the remainder of the text, from s1.12c to the end, are found elsewhere
in the corpus only in the Yoginisamcira (YS) and the Samvarodaya (SU): s1.13c~16b
>YS 17.21¢c-24b, 51.18—19 > SU 32.29c—30b, 51.21d > SU 32.31d.

$riherukamahatantram yo jaatvapi abhaktitah |

daridryam duhkhasantapam tasya nityam sada bhavet ||
s1.13 kanthikiciidakeyiiram kundalam brahmasiitrakam |
kanthalamkrtasiromala mekhalaghurghuraravaih ||

51.14 girimastakakinjalke visvapadmalikalyam ca |
gauryapatim samakramya vajraghantangalingitam ||

$1.15 caturvim$ena sirdha samyuktam virayoginivrndakaih |
$riherukamaharajam bhavayeta paramam padam ||

$1.16 sarvavirasya yoginyah sa parsanmadhye yogavan |
sarve tusta vai bhiita srstisamharakarakah ||

s1.17 nanadhimuktikah sattva$ carya nanavidhoditah |
nanianayavineyanam nanopayani darsitah ||

5.18 gambhiradharmanirde$e nadhimuktir bhaved yadi |
pratiksepo na kartavyam smartavyacintyadharmmata ||
$1.19 natra me visayo hy esa naham janami dharmatam |
jananti te mahatmanah sambuddha<s> tatsuta api ||

51.20 utpadam api buddhaniam anutpade pi va sthitah |

*Cf. Sivadharma 2.115c—116: kridate paramam kalam rudraloke vyavasthitah | tatah kil ksitim

prapya raja bhavati dbharmikah | suripah sudvijo vapi sarvavidyirthapiragah; Nisvisamukba 2.73: tena

punyaphalenaiva svargaloke mabiyate | svargalokit paribhrasto ridja bhavati dharmikah.
3Picumata  56.4c~5: Srpu devi  pravaksyimi sarvayogiprasidhanam | yigamantrasamopetam

yoginijalasamvaram | yena vijhitamatrena trailokye kbecaripadam; Jayadrathayimala, Satka 4, 2.9ab:
sanmdsid utpataty eva sadhakah khecaripadam; 2.644cd: tatriridhah plaved devi praharat kbecaripadam;

Vamanadatta, Dvayasampattivartika 22cd: margenanena samsiddha labbante yoginipadam.
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dharmata sarvadacintya hanivrddhivivarjita ||

$1.21 ity evam tulayitva tu na nindya<t> sarvalaukikam |
acintyo gatis tesaim acintyo buddhanatakam ||

s1.22 siitram kriyabhicaryanam yogaguhyan tu bhedatah |
sattvavatiranasilam tu tatra tatra rata iva ||

ITI SRIHERUKABHIDHANAMAHATANTRARAJALAKSANTAHPATINT . . . SRICAKRASAMVARANA-
MNI MAHAYOGINITANTRARAJE EKAPANCASATIMAH PATALAH SAMAPTAH.

This is where the text ends in the only currently accessible manuscript (Baroda, Ma-
haraja Sayajirao University, Oriental Institute, MS Acc. 13290; ‘Herukavidhinatantra’s
palm-leaf; Kutila script; incomplete; undated), in the redaction known to all commen-
tators other than Jayabhadra and Bhavyakirti, and in the Tibetan translation (6De
mchog nyung ngu: Derge Kanjur, Rgyud "bum, vol. ka4, ff. 213r—246v; by Padmakara
and Rin chen bzang po [958—1055], revised by Prajaakirti [b. 1017] and Mar pa Chos
kyi grags pa).
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